
2322/001DOC 55 2322/001DOC 55

05633

C H A M B R E   4 e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2021 2022 K A M E R • 4 e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E

16 november 202116 novembre 2021

Chambre des représentants  
de belgique

belgisChe Kamer van  
volKsvertegenwoordigers

RÉSUMÉ

En matière pénale, différentes dispositions légales 
prévoient explicitement le droit, pour toute personne 
susceptible d’être privée, ou déjà privée, de liberté, 
de se faire assister par un avocat. Par contre, dans le 
domaine du contentieux des étrangers, ce droit n’est 
pas reconnu, malgré le fait que certaines procédures 
peuvent provoquer une privation de liberté.

La proposition de loi prévoit donc explicitement 
le droit d’être assisté par un avocat, pour ce type 
de contentieux, lorsque la personne concernée est 
susceptible d’être privée de liberté ou l’est déjà; cela, 
conformément aux exigences du Conseil de l’Europe 
et du droit de l’Union européenne en la matière.

SAMENVATTING

Op grond van diverse wettelijke bepalingen geldt 
in strafzaken expliciet dat eenieder die van zijn vrij-
heid werd of kan worden beroofd, het recht heeft te 
worden bijgestaan door een advocaat. In het kader 
van de vreemdelingenbetwistingen wordt dat recht 
daarentegen niet erkend, hoewel bepaalde procedures 
tot vrijheidsberoving kunnen leiden.

Dit wetsvoorstel beoogt derhalve om in dergelijke 
betwistingen de betrokkene het recht te geven te worden 
bijgestaan door een advocaat, wanneer vrijheidsbero-
ving mogelijk is. Een en ander komt tegemoet aan de 
eisen van de Raad van Europa en aan het recht van 
de Europese Unie ter zake.

tot wijziging van  
de wet van 15 december 1980  

betreffende de toegang tot het grondgebied, 
het verblijf, de vestiging en  

de verwijdering van vreemdelingen, teneinde 
de vreemdelingen die van hun vrijheid kunnen 

worden beroofd, recht te geven op bijstand 
door een advocaat tijdens hun verhoor

(ingediend door de heer Khalil Aouasti c.s.)

modifiant la loi  
du 15 décembre 1980  

sur l’accès au territoire,  
le séjour, l’établissement et  

l’éloignement des étrangers, visant à 
consacrer le droit à l’assistance d’un avocat 
lors de l’audition des étrangers susceptibles 

d’être privés de leur liberté

(déposée par M. Khalil Aouasti et consorts)

PROPOSITION DE LOI WETSVOORSTEL
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N-VA : Nieuw-Vlaamse Alliantie
Ecolo-Groen : Ecologistes Confédérés pour l’organisation de luttes originales – Groen
PS : Parti Socialiste
VB : Vlaams Belang
MR : Mouvement Réformateur
CD&V : Christen-Democratisch en Vlaams
PVDA-PTB : Partij van de Arbeid van België – Parti du Travail de Belgique
Open Vld : Open Vlaamse liberalen en democraten
Vooruit : Vooruit
cdH : centre démocrate Humaniste
DéFI : Démocrate Fédéraliste Indépendant
INDEP-ONAFH : Indépendant - Onafhankelijk

Abréviations dans la numérotation des publications: Afkorting bij de numering van de publicaties:

DOC 55 0000/000
Document de la 55e législature, suivi du numéro de base 
et numéro de suivi

DOC 55 0000/000
Parlementair document van de 55e zittingsperiode + 
basisnummer en volgnummer

QRVA Questions et Réponses écrites QRVA Schriftelijke Vragen en Antwoorden
CRIV Version provisoire du Compte Rendu Intégral CRIV Voorlopige versie van het Integraal Verslag
CRABV Compte Rendu Analytique CRABV Beknopt Verslag

CRIV
Compte Rendu Intégral, avec, à gauche, le compte rendu 
intégral et, à droite, le compte rendu analytique traduit 
des interventions (avec les annexes)

CRIV
Integraal Verslag, met links het defi nitieve integraal 
verslag en rechts het vertaald beknopt verslag van de 
toespraken (met de bijlagen)

PLEN Séance plénaire PLEN Plenum
COM Réunion de commission COM Commissievergadering

MOT
Motions déposées en conclusion d’interpellations (papier 
beige)

MOT
Moties tot besluit van interpellaties (beigekleurig 
papier)
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TOELICHTING

Dames en Heren,

Op grond van het Wetboek van strafvordering heeft 
eenieder die van zijn vrijheid kan worden beroofd en 
die wordt verhoord door de politie, door een lid van het 
openbaar ministerie of door een magistraat, het recht 
om te worden bijgestaan door een advocaat, ongeacht 
of de betrokkene al dan niet van zijn vrijheid is beroofd.

Dat recht vloeit voort uit het befaamde Salduz-arrest 
van het Europees Hof voor de Rechten van de Mens, 
waarin dat grondbeginsel in strafzaken wordt beves-
tigd. Daardoor werd de wetgever ertoe gedwongen het 
Wetboek van strafvordering, alsook de wet van 20 juli 
1990 betreffende de voorlopige hechtenis, te wijzigen 
teneinde er dat nieuwe recht in op te nemen.

Voormeld arrest stoelt op artikel 6 van het Europees 
Verdrag tot bescherming van de Rechten van de Mens 
en de Fundamentele Vrijheden (hierna “EVRM”), waarin 
het volgende wordt gesteld:

“1. (…) eenieder heeft recht op een eerlijke en openbare 
behandeling van zijn zaak, binnen een redelijke termijn, 
door een onafhankelijke en onpartijdige rechterlijke 
instantie welke bij de wet is ingesteld. (…)

3. Eenieder, die wegens een strafbaar feit wordt ver-
volgd, heeft ten minste de volgende rechten:

a) onverwijld, in een taal welke hij verstaat, en in 
bijzonderheden, op de hoogte te worden gesteld van 
de aard en de reden van de tegen hem ingebrachte 
beschuldiging;

b) te beschikken over voldoende tijd en faciliteiten welke 
nodig zijn voor de voorbereiding van zijn verdediging;

c) zichzelf te verdedigen of de bijstand te hebben 
van een raadsman naar zijn keuze, of, indien hij niet 
over voldoende middelen beschikt om een raadsman 
te bekostigen, kosteloos door een toegevoegd advocaat 
te kunnen worden bijgestaan, indien het belang van de 
rechtspraak dit eist;

(…)

e) zich kosteloos te doen bijstaan door een tolk, indien 
hij de taal welke ter zitting wordt gebezigd niet verstaat 
of niet spreekt.”.

Als gevolg daarvan wordt in België iemand die al 
dan niet van zijn vrijheid is beroofd en die ervan wordt 

DÉVELOPPEMENTS

mesDames, messieurs,

Le Code d’instruction criminelle prévoit que toute 
personne susceptible de faire l’objet d’une mesure de 
privation de liberté, et qui est entendue par la police, 
un membre du ministère public ou un magistrat, qu’elle 
soit ou non privée de liberté, a le droit d’être assistée 
d’un avocat.

Ce droit est la consécration des enseignements du 
célèbre arrêt “Salduz” de la Cour européenne des droits 
de l’homme qui a consacré ce principe fondamental en 
matière pénale et qui a forcé le législateur à modifier le 
Code d’instruction criminelle et la loi du 20 juillet 1990 
relative à la détention préventive, en vue de consacrer 
ce nouveau droit.

Cet arrêt est fondé sur l’article 6 de la Convention 
européenne de sauvegarde des droits de l’homme 
et des libertés fondamentales (ci-après: “CEDH”), qui 
énonce que:

“1. Toute personne a droit à ce que sa cause soit 
entendue équitablement, publiquement et dans un délai 
raisonnable, par un tribunal indépendant et impartial, 
établi par la loi, (…)

3. Tout accusé a droit notamment à:

a) être informé, dans le plus court délai, dans une 
langue qu’il comprend et d’une manière détaillée, de la 
nature et de la cause de l’accusation portée contre lui;

b) disposer du temps et des facilités nécessaires à 
la préparation de sa défense;

c) se défendre lui-même ou avoir l’assistance d’un 
défenseur de son choix et, s’il n’a pas les moyens de 
rémunérer un défenseur, pouvoir être assisté gratuite-
ment par un avocat d’office, lorsque les intérêts de la 
justice l’exigent;

(…)

e) se faire assister gratuitement d’un interprète, s’il 
ne comprend pas ou ne parle pas la langue employée 
à l’audience.”

Ainsi, en Belgique, l’assistance d’un avocat en matière 
pénale est prévue pour une personne privée de sa liberté 
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verdacht een misdrijf te hebben gepleegd waarop een 
gevangenisstraf van meer dan één jaar staat, dus bij-
gestaan door een advocaat wanneer er een strafzaak 
tegen hem loopt.

Op het overgrote merendeel van de misdrijven is die 
beschermingsregel dus van toepassing. De wetgever 
heeft immers geoordeeld dat, behoudens uitzonderingen, 
iemand die blootstaat aan een strafrechtelijke maatregel, 
moet worden bijgestaan door een advocaat.

Dat recht is momenteel echter niet van toepassing 
op een illegale vreemdeling wanneer die wordt gearres-
teerd met toepassing van de wet van 15 december 1980 
betreffende de toegang tot het grondgebied, het verblijf, 
de vestiging en de verwijdering van vreemdelingen.

In talrijke situaties kan de vreemdeling nochtans 
worden gehoord door de politie of door de Dienst 
Vreemdelingenzaken. De hem betreffende beschik-
kingen kunnen bovendien:

— ofwel gelijkaardig zijn als de beschikkingen 
in strafzaken, bijvoorbeeld vrijheidsberovende of 
detentiemaatregelen;

— ofwel verreikende gevolgen hebben, zoals detentie, 
uitzetting, verbod om gedurende meerdere jaren naar 
het Belgische grondgebied terug te keren enzovoort.

De vreemdeling kan immers onder huisarrest worden 
geplaatst of van zijn vrijheid worden beroofd, op grond 
van artikel 7, tweede en derde lid, van de wet van 15 de-
cember 1980. Daarnaast kan hij administratief worden 
aangehouden, kan hij worden teruggestuurd of uitgezet, 
of kan hem de toegang tot het land worden geweigerd.

Een vreemdeling kan worden gehoord in diverse situa-
ties die tot vrijheidsberoving kunnen leiden, bijvoorbeeld:

— hij kan worden verhoord door de Dienst Vreemde-
lingenzaken in het kader van de procedures om een 
asielzoeker terug te sturen naar een ander Europees 
land (op grond van de zogenoemde Dublinregels);

— hij kan worden verhoord wanneer hij op een luchtha-
ven aankomt met een van een visum voorzien paspoort, 
teneinde na te gaan of hij, ongeacht zijn visum, al dan 
niet de Schengenzone in mag; in de meeste gevallen 
begrijpt de vreemdeling het doel van het verhoor niet, 
zelfs wanneer hij wordt vergezeld door een tolk, maar de 
toegang tot het Belgisch grondgebied kan hem worden 
geweigerd en hij kan terug naar zijn land van vertrek 
worden gestuurd na een min of meer lang verblijf in een 
gesloten centrum.

ou non, suspectée d’avoir commis une infraction passible 
d’une peine d’emprisonnement de plus d’un an.

Une grande majorité des infractions entrent donc 
dans le champ d’application de cette règle protectrice. 
Le législateur a donc estimé que, sauf exception, une 
personne susceptible de faire l’objet d’une mesure 
pénale doit être assistée d’un avocat.

En revanche, à ce jour, un étranger en situation illé-
gale ne bénéficie pas de ce droit lorsqu’il est arrêté, en 
application de la loi du 15 décembre 1980 sur l’accès 
au territoire, le séjour, l’établissement et l’éloignement 
des étrangers.

L’étranger peut pourtant être entendu dans de nom-
breuses situations par la police ou l’Office des étrangers, 
et les décisions qui peuvent être prises à son égard 
peuvent:

— soit être similaires à celles rendues en matière 
pénale, avec par exemple des mesures de privation de 
liberté ou de détention;

— soit avoir des conséquences importantes comme 
la détention, l’expulsion, l’interdiction de revenir sur le 
territoire belge pendant plusieurs années, …

L’étranger peut, en effet, faire l’objet d’une assignation 
à résidence ou d’une privation de liberté, telle que pré-
vue à l’article 7, alinéas 2 et 3, de la loi du 15 décembre 
1980 précitée ou être arrêté administrativement ou faire 
l’objet d’une mesure de renvoi, d’éloignement ou de 
refoulement.

Un étranger peut être amené à être entendu dans 
différentes hypothèses qui peuvent conduire à une 
privation de liberté; ainsi, par exemple:

— son audition devant l’Office des étrangers dans le 
cadre des procédures de renvoi d’un demandeur d’asile 
dans un autre pays européen (dites “Dublin”);

— son audition lorsqu’il arrive à un aéroport avec 
un passeport muni d’un visa, qu’il est entendu pour 
examiner si, malgré son visa, il pourra entrer ou non 
dans l’espace Schengen; dans la plupart des situations, 
l’étranger, même s’il est accompagné d’un interprète, ne 
comprend pas l’objet de l’audition et peut se voir notifier 
un refus d’entrée sur le territoire belge et un refoulement 
vers son pays de départ après un séjour plus ou moins 
long dans un centre fermé.
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Die verhoren kunnen dus een grote weerslag hebben 
op het lot van de betrokkene, want ze kunnen leiden tot 
vrijheidsberoving, tot detentie in een gesloten centrum 
gedurende meerdere dagen, weken of maanden, tot een 
uitzetting, tot een vele jaren geldend verbod om naar 
de Schengenzone terug te keren, tot een weigering van 
toegang tot het grondgebied enzovoort. Tijdens die ver-
horen is de vreemdeling alleen, hoewel de aangehaalde 
elementen van invloed kunnen zijn op zijn vrijheidstoe-
stand en op de beslissing in verband met zijn verblijf.

Dit wetsvoorstel beoogt derhalve dat eenieder die van 
zijn vrijheid werd of kan worden beroofd en die op grond 
van de wet van 15 december 1980 wordt verhoord door 
een administratieve overheid of door de politie, het recht 
krijgt te worden bijgestaan door een advocaat.

Dat recht is gerechtvaardigd, want wegens de grote 
impact van de beschikkingen (die in het bijzonder berusten 
op het verhoor en worden gemotiveerd met verwijzing 
ernaar) is het van cruciaal belang dat de vreemdelingen 
minstens tijdens dat verhoor door een advocaat kunnen 
worden bijgestaan, opdat zij een doeltreffende bescher-
ming zouden genieten.

Bijstand door een advocaat, via vertrouwelijk overleg 
vóór het verhoor of via diens aanwezigheid tijdens het 
verhoor, zou een waarborg inzake de rechten van ver-
dediging bieden, met name de waarborg dat de vreem-
deling zijn opmerkingen dienstig kan doen gelden en 
elke eventuele schending van de artikelen 2, 3, 5, 6 en 
8 van het EVRM geldig kan inroepen. De advocaat zou 
bovendien kunnen nagaan of de detentie wettig is en 
of de grondrechten worden geëerbiedigd. Bijstand door 
een advocaat zou de vreemdeling ook inzicht bieden in 
de redenen van zijn arrestatie, waardoor hij valabel en 
met kennis van zaken zijn gezins- of medische situatie 
voor de bevoegde overheid zou kunnen doen gelden.

Tevens dient te worden opgemerkt dat een vreemde-
ling wiens vrijheid wordt ontnomen met het oog op zijn 
verwijdering van het grondgebied, niet langer de vrijheid 
van komen en gaan heeft en zich dus strafrechtelijk 
in een kwetsbare positie bevindt. Dit rechtvaardigt de 
bijstand door een advocaat.

Dit wetsvoorstel beoogt de vreemdelingen op korte 
termijn inzicht te verschaffen in de redenen voor hun 
arrestatie en zou hen dankzij de bijstand door een ad-
vocaat de mogelijkheid bieden hun opmerkingen met 

Ces auditions peuvent donc avoir un impact important 
sur le destin des personnes concernées et peuvent 
conduire à une privation de liberté, à une détention 
en centre fermé pendant plusieurs jours, semaines ou 
mois, à une expulsion, à une interdiction de revenir dans 
l’espace Schengen pendant de nombreuses années, ou 
encore à un refus d’entrée, etc. Durant ces auditions, 
l’étranger est entendu seul alors que les éléments invo-
qués sont susceptibles d’influencer son état de liberté 
et la décision liée à son séjour.

Cette proposition de loi vise donc à ce que toute 
personne, susceptible d’être privée, ou déjà privée, de 
liberté, entendue par une autorité administrative ou de 
police en vertu de la loi du 15 décembre 1980 précitée 
puisse avoir le droit d’être assistée d’un avocat.

Ce droit se justifie; en effet, vu l’impact important des 
décisions (qui seront basées et motivées, notamment, par 
référence à l’audition), il est essentiel que les étrangers 
puissent être assistés, au minimum, d’un avocat lors 
de cette audition, afin qu’ils puissent bénéficier d’une 
protection efficace.

L’assistance d’un avocat, via une concertation confiden-
tielle préalable à l’audition ou via sa présence aux côtés 
de l’étranger pendant l’audition, constituera une garantie 
au niveau des droits de la défense, une garantie que ce 
dernier puisse faire valoir utilement ses observations et 
puisse invoquer valablement toute violation éventuelle 
des articles 2, 3, 5, 6 et 8 de la CEDH. L’avocat pourra 
en outre vérifier la légalité de la détention et le respect 
des droits fondamentaux.. L’assistance d’un avocat 
permettra également à l’étranger de connaître les rai-
sons de son arrestation afin qu’il puisse valablement, 
et en connaissance de cause, faire valoir efficacement, 
notamment, sa situation familiale et/ou médicale devant 
l’autorité compétente.

Notons également qu’un étranger privé de liberté en 
vue de son éloignement est une personne qui n’a plus 
la liberté d’aller et de venir et qui est donc, comme en 
matière pénale, une personne qui se trouve dans une 
situation de vulnérabilité; ce qui justifie l’assistance 
d’un avocat.

Cette proposition de loi permettra à l’étranger de 
comprendre à bref délai les raisons de son arrestation 
et de pouvoir valablement faire valoir ses observations 
quant à sa situation grâce à l’assistance de l’avocat; cela, 
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betrekking tot hun situatie te doen gelden, in overeen-
stemming met de vereisten van de Raad van Europa 
en van het EU-recht ter zake.

conformément aux exigences du Conseil de l’Europe et 
du droit de l’Union européenne en la matière.

Khalil AOUASTI (PS)
Laurence ZANCHETTA (PS)
Özlem ÖZEN (PS)
Hervé RIGOT (PS)
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WETSVOORSTEL

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 
artikel 74 van de Grondwet.

Art. 2

In de wet van 15 december 1980 betreffende de toe-
gang tot het grondgebied, het verblijf, de vestiging en de 
verwijdering van vreemdelingen wordt een artikel 62/1 
ingevoegd, luidende:

“Art. 62/1. De bevoegde overheid brengt de vreemde-
ling ervan op de hoogte dat hij het recht heeft vóór elk 
verhoor vertrouwelijk overleg te plegen met een advocaat 
van zijn keuze of, bij ontstentenis, met een advocaat 
die hem door het bureau voor juridische bijstand wordt 
toegewezen, en dat hij zich in de volgende gevallen ook 
tijdens het verhoor door een advocaat kan laten bijstaan:

1° in de situaties als bedoeld in de artikelen:

a) 3, eerste lid, 3° tot 10°;
b) 7;
c) 8bis, § 4;
d) 27;
e) 28;
f) 29;
g) 44septies, § 1;
h) 50, § 1;
i) 51/5, § 1;
j) 51/5, § 4;
k) 51/5/1, §§ 1 en 2;
l) 53;
m) 53bis,
n) 57/32;
o) 74/5;
p) 74/6;

2. indien de vreemdeling kan worden vastgehouden in 
een welbepaalde plaats als bedoeld in de artikelen 74/8 
en 74/9, en ter beschikking kan worden gesteld van de 
regering.”

PROPOSITION DE LOI

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 74 
de la Constitution.

Art. 2

Dans la loi du 15 décembre 1980 sur l’accès au ter-
ritoire, le séjour, l’établissement et l’éloignement des 
étrangers, il est inséré un article 62/1, rédigé comme suit:

“Art. 62/1. L’autorité compétente informe l’étranger 
qu’il a le droit de se concerter confidentiellement et 
préalablement à toute audition avec un avocat de son 
choix ou à défaut avec un avocat qui lui est désigné́ 
par le bureau d’aide juridique et qu’il a la possibilité́ de 
se faire assister pendant l’audition par un avocat dans 
les cas suivants:

1° dans les hypothèses visées à aux articles:

a) 3, alinéa 1er, 3° à 10°;
b) 7;
c) 8bis, § 4;
d) 27;
e) 28;
f) 29;
g) 44septies, § 1er;
h) 50, § 1er;
i) 51/5, § 1er;
j) 51/5, § 4;
k) 51/5/1, §§ 1er et 2;
l) 53;
m) 53bis,
n) 57/32;
o) 74/5;
p) 74/6;

2. lorsque l’étranger est susceptible d’être maintenu 
dans un lieu déterminé visé aux articles 74/8 et 74/9 et 
d’être mis à la disposition du gouvernement.”
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Art. 3

In dezelfde wet wordt een artikel 62/2 ingevoegd, 
luidende:

“Art. 62/2. Onverminderd de situaties als bedoeld in 
artikel 62/1 brengt de bevoegde overheid de vreemde-
ling die van zijn vrijheid werd beroofd of met betrekking 
tot wie krachtens deze wet tot vrijheidsberoving kan 
worden beslist, vóór zijn verhoor op de hoogte van het 
feit dat hij vóór elk verhoor het recht heeft vertrouwelijk 
overleg te plegen met een advocaat van zijn keuze of, bij 
ontstentenis, met een advocaat die hem door het bureau 
voor juridische bijstand wordt toegewezen, alsook van 
het feit dat hij zich tijdens het verhoor door een advocaat 
kan laten bijstaan.”

Art. 4

In dezelfde wet wordt een artikel 62/3 ingevoegd, 
luidende:

“Art. 62/3. § 1. Behalve indien het verhoor binnen 
een termijn van minstens vijf dagen na ontvangst van 
de uitnodiging heeft plaatsgevonden en de vreemdeling 
vrij is, neemt de bevoegde overheid via de permanentie 
van de Orde van Vlaamse balies en van de Ordre des 
barreaux francophones et germanophone contact op 
met de advocaat van keuze van de vreemdeling of, 
bij ontstentenis, met een advocaat die als vrijwilliger 
is opgenomen in de permanentielijst van de Orde van 
Vlaamse balies en van de Ordre des barreaux francop-
hones et germanophone om de vreemdeling tijdens zijn 
verhoor bij te staan.

Zodra contact is opgenomen met de advocaat van 
keuze of met de organisatie die voormelde permanen-
tie organiseert, moet het vertrouwelijk overleg met de 
advocaat binnen de twee uur plaatsvinden.

Het vertrouwelijk overleg kan op verzoek van de 
advocaat en met de instemming van de betrokkene 
telefonisch gebeuren.

Het overleg duurt minstens dertig minuten.

Na afloop van het vertrouwelijk overleg kan het ver-
hoor aanvangen.

§ 2. Het verhoor wordt geleid door de verhoorder. Die 
brengt de advocaat en de betrokkene beknopt op de 
hoogte van de feiten waarop het verhoor betrekking heeft.

Art. 3

Dans la même loi, il est inséré un article 62/2, rédigé 
comme suit:

“Art. 62/2. Sans préjudice des hypothèses visées par 
l’article 62/1, préalablement à l’audition d’un étranger privé 
de liberté ou susceptible de faire l’objet d’une décision 
de privation de liberté en application de la présente loi, 
l’autorité́ compétente informe l’étranger qu’il a le droit 
de se concerter confidentiellement et préalablement à 
toute audition avec un avocat de son choix ou à défaut 
avec un avocat qui lui est désigné par le bureau d’aide 
juridique et qu’il a la possibilité de se faire assister 
pendant l’audition par un avocat.”

Art. 4

Dans la même loi, il est inséré un article 62/3, rédigé 
comme suit:

“Art. 62/3. § 1er. Sauf si l’audition a eu lieu dans un 
délai d’au moins 5 jours après la réception de la convo-
cation et que l’étranger est libre, l’autorité compétente 
prend contact avec la permanence organisée par l’Ordre 
des barreaux francophones et germanophone et l’Orde 
van Vlaamse balies afin de contacter l’avocat choisi 
par l’étranger ou, à défaut de choix, un avocat qui s’est 
inscrit en qualité de volontaire sur une liste de perma-
nence établie par l’Ordre des barreaux francophones 
et germanophone ou l’Orde van Vlaamse balies pour 
assister l’étranger lors de son audition.

Dès l’instant où le contact est pris avec l’avocat choisi 
ou l’organisation assurant la permanence précitée, la 
concertation confidentielle avec l’avocat doit avoir lieu 
dans les deux heures.

La concertation confidentielle peut avoir lieu par 
téléphone à la demande de l’avocat en accord avec la 
personne concernée.

La concertation dure au moins trente minutes.

Après la concertation confidentielle, l’audition peut 
commencer.

§ 2 L’audition est dirigée par la personne qui procède à 
l’audition. Celle-ci informe de manière succincte l’avocat 
et la personne concernée des faits sur lesquels porte 
l’audition.
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§ 3. De advocaat mag aanwezig zijn op het verhoor, 
dat in diens afwezigheid evenwel al van start mag gaan 
indien het een verhoor op uitnodiging betreft of indien 
de advocaat niet binnen de in § 1 bedoelde termijn van 
twee uur aanwezig kan zijn.

§ 4. De advocaat mag verduidelijking vragen over de 
vragen die worden gesteld. Hij mag opmerkingen maken 
over het onderzoek en het verhoor.

Het is hem evenwel niet toegestaan te antwoorden 
in de plaats van de vreemdeling of het verloop van het 
verhoor te verhinderen.

§ 5. Al deze elementen worden nauwkeurig opgeno-
men in het proces-verbaal van verhoor.

§ 6. Het verhoor mag op verzoek van de verhoorde 
of diens advocaat gedurende maximaal vijftien minuten 
worden onderbroken voor bijkomend vertrouwelijk overleg.

§ 7. De verhoorde mag een kopie van het verhoor 
vragen.”

8 oktober 2021

§ 3 L’avocat peut assister à l’audition, laquelle peut 
cependant déjà avoir débuté si l’avocat n’est pas présent 
en début d’audition si celle-ci a lieu sur convocation ou si 
l’avocat n’est pas présent dans le délai de deux heures 
visé au paragraphe 1er.

§ 4 L’avocat peut demander des clarifications sur des 
questions qui sont posées. Il peut formuler des obser-
vations sur l’enquête et sur l’audition.

Il ne lui est toutefois pas permis de répondre à la place 
de l’étranger ou d’entraver le déroulement de l’audition.

§ 5. Tous ces éléments sont consignés avec précision 
dans le procès-verbal d’audition.

§ 6. L’audition peut être interrompue pendant quinze 
minutes au maximum en vue d’une concertation confiden-
tielle supplémentaire soit à la demande de la personne 
qui est entendue soit de son avocat.

§ 7. La personne entendue peut demander à recevoir 
une copie de son audition.”

8 octobre 2021

Khalil AOUASTI (PS)
Laurence ZANCHETTA (PS)
Özlem ÖZEN (PS)
Hervé RIGOT (PS)
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